
 

Annexe G-ISS: Base de payement: 

Radar à Moyenne Portée - soutien en-service (ISS) 

 

1 Base de payement  

 

L'entrepreneur sera payé des prix fermes, en dollars canadiens, rendu droits acquittés 

pour les destinations indiquées ci-dessous FOB DDP ou FCA DDP,TPS/TVH en sus, 

biens et services fiscaux supplémentaires, droits de douane et taxes d'accise compris, si 

applicable. Les prix comprennent les frais de déplacement et de séjour. 

 

Pour une partie du mois travaillé, l'entrepreneur accepte d'être payé sur la base de la 

formule suivante arrondis à deux (2) décimales: 

 

Taux mensuel x Nombre de jour civil (s) travaillé 

Nombre de jours civils dans le mois 

 

L'entrepreneur sera payé mensuellement à terme échu, sous réserve des dispositions de 

retenue dans la section 6.2.2 du contrat. 

 

1.1 ISS mensuelle 

 

Pour tout Soutien en-Service (ISS) les dépenses encourus dans l'exercice ISS résultante 

des plans décrits dans l’EDT Annexe "B" (Paragraphes 1.3, 4, 5.2, 5.6, 5.7, 6.1, 6.4, 6.10, 

6.11, 7.1, 7.2, 7.3), FOB BFC / BFC 4 Régt AA, à Gagetown, au Nouveau-Brunswick, 

Canada. L'entrepreneur sera payé à terme échu un taux mensuel ferme de: 

 

Année 1  $ _______ 

  Année 2  $ _______ 

  Année 3  $ _______ 

  Année 4  $ _______ 

  Année 5  $ _______ 

 

1.2 Aucune heures supplémentaires  payé 

 

Les heures supplémentaires ne seront pas remboursables où remboursées en vertu du 

présent contrat. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

2 FSR - Réponse critique sur appel 

 

2.1 Pour le FSR sur appel pour répondre aux défaillances critiques sur place en cas de 

besoin, un taux quotidien ferme, y compris tous les frais de déplacement et de 

séjour, de: 

 

Année 1  $ _______ 

  Année 2  $ _______ 

  Année 3  $ _______ 

  Année 4  $ _______ 

  Année 5  $ _______ 

 

 

3 Investigation Technique et Services d’Ingénierie (TIES) 

 

3.1 Pour les travaux TIES nécessitant du travail, tel que prévu à l'annexe A-ISS 

(EDT), Les taux horaires fermes par catégorie de main-d'œuvre: 

 

 
Ingénieur Technologue Technicien 

Rédacteur 

technique 

Année 1 $ $ $ $ 

Année 2 $ $ $ $ 

Année 3 $ $ $ $ 

Année 4 $ $ $ $ 

Année 5 $ $ $ $ 

 

  

3.2 Tous les prix des TIES, taxe des produits et services (TPS) ou la taxe de vente 

harmonisée (TVH) doit être compris comme un élément distinct sur les factures et 

demandes d'acompte. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

4 Réparation et révision (R&R)  

 

 

4.1 Pour tout travaux de R&R nécessitant du travail, tel que prévu à l'annexe B de 

l'énoncé, Les taux horaires fermes par catégorie de main-d'œuvre: 

 

 
Ingénieur Technologue Technicien 

Année 1 $ $ $ 

Année 2 $ $ $ 

Année 3 $ $ $ 

Année 4 $ $ $ 

Année 5 $ $ $ 

 

 

5 Travail supplémentaires (AWR) 

 

5.1 Pour les AWR exigeant un travail d'ingénieur, tel que prévu à l'annexe A-ISS 

(EDT), un taux horaire ferme par catégoriede main d’œuvre de: 

 

 
Ingénieur Technologue Technicien 

Rédacteur 

technique 

Année 1 $ $ $ $ 

Année 2 $ $ $ $ 

Année 3 $ $ $ $ 

Année 4 $ $ $ $ 

Année 5 $ $ $ $ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

6   Matériel Fourni par l’Entrepreneur 
 

6.1 Pour le Matériel Fourni par l’Entrepreneur(MFE),après l’inclusion du MFE dans 

une autorisation de tâche où un amendement au contrat, l'entrepreneur sera remboursé les 

prix de revient réel *, récupérable après réception et acceptation de l'entrepreneur, une 

majoration de: 
 

Année 1  _______% 

  Année 2  _______% 

  Année 3  _______% 

  Année 4  _______% 

  Année 5  _______% 

 

* Prix de revient est définie comme prix de la facture de l'entrepreneur (déduction des 

remises commerciales faite) plus les frais applicables pour le transport entrant, de change, 

droits de douane et de courtage, à l'exclusion de la TPS / TVH (ou autres taxes 

applicables). 

 

7 Services de sous-traitance 

 

7.1 Pour les services de sous-traitance, l'entrepreneur s'engage à payer les prix de 

revient réel *, récupérable après réception et acceptation de l'entrepreneur, une 

majoration de: 

 

Année 1  _______% 

  Année 2  _______% 

  Année 3  _______% 

  Année 4  _______% 

  Année 5  _______% 

   

8 Pièces de rechange 

 

8.1 Pour toutes les pièces de rechange, sans inclure ceux de la livraison initiale 

comprise dans l'acquisition RMP, l'entrepreneur s'engage à payer les prix de revient réel 

*, récupérable après réception et acceptation de l'entrepreneur, un profit de: 

 

Année 1  _______% 

  Année 2  _______% 

  Année 3  _______% 

  Année 4  _______% 

  Année 5  _______% 

 

 

 

 

 



 

9 Ajustement du taux - Période d'Option 

 

9.1 Pour les périodes d'option, (excluant l’option de relaxation) Canada et 

l'entrepreneur s'engage à négocier des tarifs conformément aux principes des coûts 

contractuels de TPSGC 1031-2 (2012-07-16) afin d'établir la base de paiement pour 

chaque période d'option, et l'entrepreneur sera payé selon ces tarifs négociés. 

 

9.2 Pour l’option de relaxation, l'entrepreneur sera payé à des tarifs négociés pour la 

période d'option précédente. 

 

9.3 Pour le travail effectué à l'extérieur du Canada, ou dans le cas où l'entrepreneur 

conserve ses documents financiers à l'extérieur du Canada, la base de paiement 

pour chaque période d'option doit employer les couts source unique coûte taux 

applicables annuels les plus favorisées et les marges négocié et approuvé et 

appliqué par le gouvernement respectif de l'entrepreneur pour ses contrats de 

défense. 

 

10 Profit 

 

Le niveau de profit versé par le Canada au cours d'une période d'option sera la plus faible 

de la marge bénéficiaire calculée en utilisant la méthode du Guide des 

approvisionnements de Travaux publics et Services gouvernementaux du Canada, dans le 

cadre du calcul du bénéfice sur les contrats négociés ou 12,5% de les coûts annuel 

approuvé engagés par l'entrepreneur pour effectuer le travail. Si le travail est effectué ou 

les dossiers de l'entrepreneur est situé à l'extérieur du Canada, les coûts annuels engagés 

pour chaque période d'option seront calculés en utilisant les couts source unique coûte 

taux applicables annuels les plus favorisées et les marges négocié et approuvé et appliqué 

par le gouvernement respectif de l'entrepreneur pour ses contrats de défense.. 

 

11 Coût de réparations et révisions (R&R) 

 

11.1 Unité de remplacement de ligne(LRUs) 

 

11.1.1 Un dérivé du plan de maintenance sera une feuille d’avis de sélection prioritaire 

(SNAPS) qui les LRU qui sont soumises à la réparation ou la révision par l’entrepeneur. 

L'entrepreneur fournira le coût de remplacement d'une telle LRU, en prévision du Canada 

et l'entrepreneur de déterminer un coût de réparation maximal (MRC) pour chaque 

élément. 

 

11.1.2 La liste de la ligne réparable (LRU), qui vous indiquera le coût de remplacement 

de chaque LRU, servira la même fonction que l'entente de commande de base 

(BOA) et sera ajouté par amendement du contrat de la présente annexe F à 

l'appendice 2 de la Base de paiement une fois rempli. 

  

11.1.3 L'entrepreneur peut mettre à jour la liste des LRU après en avoir avisé le Canada 

et cette mise à jour sera incluse dans ce contrat par modification administrative.  



 

 

11.2 Coût de réparation maximum (MRC)  

 

Le coût coûts de réparation maximal (MRC) pour la R & R sera déterminé 

attribution du contrat, et a ajouté à ce contrat par l'amendement à l'annexe 3 de la 

présente annexe F, comme suit: 

 

a. La MRC est initialement fixé à 70% du coût d'un nouveau produit; 

 

b. Le temps d'un article pour initialement entrer la R&R est de 70% de son 

temps moyen de bon fonctionnement (MTBF), à l'exception de la période 

de garantie sur les nouveaux produits;  

 

c. Le nombre de fois que les articles vont circuler à travers la R&R est basé 

sur le nombre de systèmes RMP appartenant au Canada, Y compris les 

pièces de rechange que l'entrepreneur a suggéré pour maintenir la 

disponibilité opérationnelle (Ao) décrit à l'annexe A-ISSB (EDT); et 

 

 

d. La réparation d'un article (en dehors de son cycle de révision) sera initié 

par le consentement écrit de l’AT. 

 

11.3 Feuille d’avis de sélection prioritaire (SNAPS)   

 

11.3.1 La Feuille d’avis de sélection prioritaire (SNAPS)  sera acceptées par le Canada et 

l'entrepreneur suivant l’attribution du contrat et ajoutées à ce contrat par 

l'amendement à l'annexe 1 de la présente annexe F-ISS-Base de paiement. Le 

SNAPS sera dans un format qui est acceptable pour le Canada et compatible avec 

Microsoft Office 2007  

 

11.3.2 Mises à jour du SNAPS n'auront lieu que suite à un accord entre le Canada et 

l'entrepreneur et de l'exécution de la modification du contrat approprié, et peuvent 

se produire lors d'une réunion d'évaluation des progrès (PRM).  


